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Аннотация. В статье рассматриваются вопросы фомирования образных коннотаций на текстовом уровне.  А также рассматривается коннотация концепта исходной концептуальной сферы с применением методики метафорического анализа, используемой В.Телией и Н.Стернином. В статье определяются культурные коннотации  как основа для семантико-словообразовательной деривации или в качестве компонента устойчивых сочетаний. Наиболее распространенными являются обсуждения проблем коннотации с точки зрения прагматики, а также с точки зрения состава и структуры коннотата. В данном случае исследуются экспрессивно-оценочные, образные компоненты значения лексических единиц. При анализе коннотата и коннотации мы  подчеркиваем субъективность коннотативного значения (элемента значения). Но  современная лингвистика понимает коннотацию двояко: в широком смысле - как любой компонент, который дополняет преметно-понятийное, а также грамматическое значение языковой единицы и придает ей экспрессивную функцию.В узком же смысле - это компонент значения лингвистической единицы, который сопутствует употреблению в речи ее объективного значения.
Аңдатпа. Мақалада мәтін бойында бейнелі коннотациялардың қалыптасу мәселелері қарастырылады. Сондай-ақ концептілік өрістен тарайтын концепт коннотациясының В.Телия мен Н.Стернин ұсынатын метафоралық талдау әдістері арқылы талқылануы анықталады.  Мақалада мәдени коннотациялар семантико-сөзжасамдық деривация негізі ретінде немесе тұрақты теңеулердің бір компоненті ретінде айқындалады. Коннотация мәселелерінің ішінде ең кең тараған түрі - бұл прагматика мәселесі және коннотат құрамы мен құрылымы мәселелері. Бұл жағдайда лексикалық мағынаның бейнелі компоненттері мен экспрессивті-бағалауыш белгілері зерттеледі. Коннотацияға талдау жасау барысында біз коннотаттық мағынаны ашуға баса назар аударамыз. Ал қазіргі коннотацияны екі жақты түсіндіреді: кең мағынасында  бұл -заттық - ұғымдық мәнін толықтыратын кез келген компонент болса,  тар мағынасында лингвистикалық бірліктің мағыналық компоненті ретінде қарастырылады.
Коннотация ұғымы алғаш рет логика ғылымында пайда болған болатын. Кез келген заттың атауыштық мағынасын білдіретін денотаттан, оның сапалық мағынасын, сол тілді тұтынушылар танымындағы қосымша көмекші мағыналарды ажыратып көрсету үшін коннотацияның қызметі мен рөлі айрықша болды. Кейін келе-келе коннотация филологиялық білімдер аясында әмбебап терминге айналды. Бастапқыда  лексикалық семантика ретінде қарастырылса, кейін стилистикалық бояу түрінде зерттелді, одан кейін интертекстуалдылық үдерістердегі бейнелілік пен мәнерлілік реңк үстеуші мағына күйінде талдана бастады, қазіргі таңда белгілі бір ұғымның концептуалдық құрылымын жасаушы компонент ретінде жіті қарастырылып келеді. Дегенмен, коннотацияға осылайша жан-жақты лингвистикалық зерттеулер жүргізілуінің нәтижесінде оның лексикалық мағынадан ажыратып көрсететін басты айырмашылығы анықталды. Ол - коннотациялардың бойынша прагматикалық қызмет атқару жүгі басымырақ болады. Яғни коннотаттық мағыналар атауыш мағына сияқты көпшіліктің санасына сіңген  негізгі заттық белгіні емес, керісінше сол заттық белгінің қасиеті мен ерекшеліктерін, қызметі мен түр-түсін өздігінше таныған, қабылдаған халықтың түсінігінен туындайтын ақпараттық қабылдаулардан жасалған мағыналардан пайда болады екен.  
Коннотация терминін логика ғылымының семиотика саласына тұңғыш рет дат лингвисті Л.Ельмслев енгізген болатын.Ғалымның танымында тек жеке сөздің бойында ғана коннотаттық мағыналар болады, сондықтан коннотация сөзтаңба бірлігі ретінде лексикологияның зерттеу нысаны болып табылады. Ал К.Бюлердің пайымдауынша кейбір тілдерде қосымшалардың (аффикс) өзі екінші мағына үстемелейтін қызметі болғандықтан, коннотаттық компоненттер лексикалық мағыналарда ғана емес, сондай-ақ грамматикалық мағыналардың бойында да болады деп дәлелдеуге тырысты. Дегенмен, бұл тұжырым әрі қарай зерттеу объектісінен көріне алмады. Коннотаттық мағыналардың жасалуына қарапайым мысал келтірейік. Мысалы, дауыл ұғымының денотаттық мағынасы - шаңдатып, борандатып, алай-түлей қып, қатты соғатын жел. Бірақ күнделікті қолданыста, поэзия тілінде «дауыл мінез», «ашуы дауылға ұласты», «өмірдің дауылы», «ойы - дауыл, сезімі - аспан», «дауылдай екпіндетті», «дауылдасып сөйлесті», «дауыл көңіл» деген қолданыстар табиғат құбылысы ретінде емес, адамның екпінді әрекеттері мен мінезіндегі ашушаңдық, қызуқандылықтан туындайтын ерекше күшті жеткізуде жұмсалуға бағытталғанын байқаймыз. Осылайша негізгі денотаттық мағынасындағы басты қасиетін таңба ретінде санада сақтай отырып, екінші  мағынаны жеткізуде сәйкестендіре қолдану коннотаттық мағынаның пайда болуына негіз болады. Қолданыс жиілігі мен жұмсалу аясына қарай коннотаттық мағыналар халық танымында тұрақтала бастайды. Мысалы, есек еуропа халықтары үшін «ақымақтық» стереотипі ретінде қабылданса, кейбір халықтар арасында «қырсықтық» мінезді сипаттайтын бейнелі мағына ретінде қолданылады,  түркі халықтары үшін көк есек «жұмсағанға көнетін, қолжаулық, көнбіс» мағынасында көрініс табады. Ал барлық халық үшін, яғни жалпыадамзаттық таным бойынша есектің денотаттық мағынасы біреу. Ол  - жануар. Демек, бір ғана денотаттың бірнеше коннотаттық конпоненттері болуы тіл заңдылығы болып табылады. Олай болса, коннотациялық құбылыс бірінші мағынаның импликациясы болып саналады.  

Кез келген ұғымды жеке сөз таңбасы ретінде тұрғанда тек денотаттық мағынасымен ғана қабылдай аламыз. Ал коннотаттық мағынасын мәтін немесе сөйленіс барысында ғана анықтаймыз. Бірақ оның қай мазмұнда, қай стилистикалық реңкте берілгенін айқындау бірден бола бермейді. Сондықтан ұсынылған микрокомпоненттердің бірінен орын алғанын байқау үшін қабылдаушы адамның аялық білімінің жеткілікті болуы үлкен рөл атқарады. Мысалы, көрнекті ақын Есенғали Раушановтың поэзиялық тіліндегі «кәрі аспан» қолданысының қай мағынада беріліп отырғанын жеке тіркес ретінде алғанымызбен ақынның түпкі ойын, осы арқылы беріп отырған коннотаттық мағынасын түсінбеуіміз мүмкін. Сондықтан тұтас мәтін көлемінде алуға тура келеді: Кәрі аспан...

   Кәдімгі дөң...

   Қараша айы...
Ақынның танымында кәрі аспан күзгі күңгірт, бұлтты, түнерген кейіпте танылғандықтан, оның ойынша бұлыңғыр бейне кәрілік болмысымен ассоциацияланған. Бұл  жағдайдағы коннотаттық мағына жеке авторлық қолданысқа ғана тән, яғни тұлғалық микрокомпонент ретінде қабылданады. 
Ал В.Телияның зерттеулерінде коннотаттық макрокомпонент арнайы аталмайды. Бірақ оның қызметін атқаратын бірнеше макрокомпоненттер аталады. Сонымен, В.Телия тілдегі мағыналарды мынадай макрокомпоненттерге жіктейді:

1. Грамматикалық макрокомпонент (үстірт және астырт сема)

2. Денотаттық макрокомпонент

3. Бағалауыштық макрокомпонент

4. Уәждемелік макрокомпонент

5. Эмотивті макрокомпонент

6. Стилистикалық- маркерленген макрокомпонент [1].

Осы аталған мағына жасаушы компоненттердің ішіндегі бағалауыштық, уәждемелік, эмотивті, стилистикалық-маркерленген компоненттер тұтаса келгенде коннотаттық мағынаны жасауға негіз болады.  

Р.Барттың зерттеуінде коннотация дүниені тану және идеологияны 

қабылдау барысында санаға жиналатын көмекші, қосымша, үстемелі мағынаның құрылымдық элементтерінің жиынтығы болып табылады [2]. Сондықтан Р.Барт коннотацияны социолингвистикалық аспектіде қарастыруды ұсынады. Себебі коннотацияны жасаушы адам болғанымен оны таратушы халық екенін және коннотаттық мағынаның пайда болуына тілдік жүйедегі мағынасы емес тілден тыс факторлардың ықпалы күштірек болатынын, сонымен қатар коннотаттық мағынаны сәтті, сәтсіз қабылдануы сөйлеушілер арасындағы прагматикалық қатынастың ықпалы елеулі әсер ететінін ескере келіп, коннотация категориясын құрылымдық лингвистика аясында емес, экстралингвистикалық  зерттеулер бағытында қарастыруды жөн көреді.

Ал белгілі лингвист В.Арнольд коннотацияны лексикалық мағынаның негізгі құрылымдық элементі деп түсіндіреді. Тіпті коннотацияны лексикалық мағынаның субъективті табиғаты деп танытады. 
Коннотация -  бұл тіл біліміндегі арнайы зерттеуді қажет ететін арнайы семантикалық категория. Коннотацияның екіжақты табиғаты сөйлеуші тұтынған тілдік бірліктің жұмсалымындағы экстарлингвистикалық және лингвистикалық факторларды анықтау нәтижесінде ғана нақты анықтала алады. Сөз мағынасы теориясы мәселелерінің қатарында коннотативті мағына компоненттерінің нақты мәнін айырып көрсету әдістері мен амалдары әлі күнге дейін бір жолға, бір бағытқа қойылған емес. Себебі коннотаттық мағыналардың сөздің семантикалық құрылымы жүйесіндегі арнайы орны мен қабаты анықталған жоқ. Олай дейтін себебіміз коннотация барлық стилистикалық реңкте, яғни  теңеу, метафора, экспрессивті, эмоционалды мағыналарда, кез келген бейнелі сөздер мағыналарында көріне алады. Бірақ бейнелі мағынадан коннотаттық мағынаны ажыратып, екі бөлек қабаттағы дүниелер екенін ашып көрсету үшін арнайы белгіленген критерийлері болуы тиіс. Осы  тұрғыдан алғанда коннотаттық мағынаны ұсынған сөйлеуші коммуниканттың номинативті мағынаға ауыспалы әсерлі реңк беру мақсатында қолданған бейнелі мағынасы белгілі бір ойды айрықша жеткізуді көздегенін сол сәттегі дискурстық жағдаяттан ғана анықтауға мүмкіндік туады. Д.Лихачевтің пікірінше, коннотациялар тілдік тұлғаның әлеуметтенуіне, оның этноментальді болмысына қызмет ететін «этногомосферада» пайда болады.  Кейін келе-келе мәтін арқылы, дискурс арқылы тараған сол этногомосферадағы коннотациялар көпшілікке, халыққа жетіп, константалық, яғни тұрақты бейнелі мағынаға айналуы мүмкін. Ал кейбір коннотациялар сол дискурстық жағдаята аясында қолданылатын статусында қалып қоюы мүмкін. Коннотациялардың тарылуы мен кеңеюін анықтау үшін ғң алдымен оның лингвистикалық әлеуетін, гетерогенді құрылымын, типологиясын, тілдік семантикалық кеңістіктегі қабатын нақтылау қажет.  Ең бастысы, коннотациялар екінші номинативті тілдік бірлік қана бола алатынын ұмытпауымыз керек. 

Коннотация типтері:

· Этноконнотация

· Мәдени коннотация

· Мазмұндық коннотация

· Эмоционалды коннотация

· Идеологиялық коннотация

· Бағалауыштық коннотация

Этноконнотациялар  -  халықтық концептілік өрістегі тілдің идиоэтникалық қасиетін көрсетеді. Себебі этноконнотация тілдік сананың (халықтық концепосфераның) ең төменгі терең қабаты.Оның гетерохронды және гетерофункционалды компоненттері болады. Этноконнотаттардың бұлайша іріктелуі сол мағынаның маркерлену әлеуетіне байланысты. Кейбір этноконнотаттар тарихи сипатта, кейбірі мәдени сипатта, кейбірі белгілі бір аймақтық шектеу қолданысында (локус), ал кейбіреулері белгілі бір уақыт шеңберінде ғана қолданылған (темпус) мағына ретінде сақталуы мүмкін. Қалай болған жағдайда да этноконнотаттар, яғни этноконнотацияның бір микроэлементтері болып саналатын мағыналар тілдік жүйеде халықтық мәдениеттің уникаты болып белгіленеді. Кейбір жағдайда этноконнотаттанған эндемиялық мағыналар кең қолданыс аясына қарай, қолданылу әлеуетіне қарай атауыштық сипатқа ұласып, бейнелілік, эмотивтілік сияқты стилистикалық реңктен атау сөз мағынасына айналатын лингвистикалық құбылыс болып тұрады. Бірақ бұл құбылысқа қарап, коннотацияларды сөзжасамның бір тәсілі ретінде қарауға болмайды. Себебі коннотациялардың номинативті сөз ретінде қабылдануы өте сирек кездесетін жағдай. Коннотациялар тұрақты сөз тіркесін жасауға, тұрақты метафоралар мен тұрақты теңеулерді жасауға, эмоционалды-экспрессивті мағыналарды тұрақтандыруға негіз бола алады. Этноконнотациялар қатарына ұлттық бұйымдар мен салт-дәстүр атауларының екінші мағына ретінде өзге ұғымды сипаттауда еркін әрі кеңінен қолданылуы арқылы халық жадында тұрақты сақталуы нәтижесінде қалыптасады. Мысалы, қазақ халқы отбасы деген денотатты ұғымды «шаңырақ», «ошақ қасы», «тігілген отау», «керілген кереге» сияқты коннотаттық ұғымдармен жеткізеді. Бұндай астарлы мағына тек қазақ халқына ғана тән болғандықтан олар этноконнотациялар деп аталады. Сол сияқты қазақ халқы өмірді көкпарға, жастық шақты зырылдаған ұршық бейнесіне, кекілді шоқпарға, құлақты қамысқа, кірпікті қара сабауға (жүн сабайтын құрал), түзу балтыр аяқты оқтауға, жауырыны кең, иықты жігітті нар қасқаға теңеуі этноконнотациялық мағыналардың қалыптасуына негіз болады.


Мәдени коннотациялар - белгілі бір заттық атауыштың бойындағы қасиет пен ерекше белгісін әлемдік немесе ұлттық мәдени болмыспен теңестіре, сәйкестендіре сипаттау арқылы пайда болатын үстемелі мағыналар көрінісі. Мәдени коннотациялар тұрақты символ жасауға, тұрақты теңеу, тқрақты метафора жасауға негіз болады. Мысалы, жалпы әлемдік таным бойынша сұлулық символы - аққу. Сұлулықтың символы аққу құсым,
Бейнесі мәңгі есіңде қалар мүсін. Аққу мойын ару қыздар. Аққу – құстың төресі, жалғыз жатып оттамас», «Сүйріктей аққу мойын», «Аққудай ару» деген тіліміздегі тұрақты сөз қолданыстары аққу ұғымының денотаттық мағынасынан тыс, яғни құс атауы мәнінен бөлек, әсемдік, сұлулық түсінігін жеткізуде жұмсалатын коннотаттық қызметке ие болғанын байқаймыз. 

Мазмұндық коннотацияның ерекшелігі денотаттың қасиеттері мен сапалық белгілерінің ішіндегі бір детальді элементін негіз етіп алып сол атауыш сөздің орнына қолдануға лайықты болатын мазмұндық мән үстемелеуге бағытталатын мағыналар. Көп жағдайда мазмұндық коннотациялардың стилистикалық қызметі метанимия құбылысында жиі байқалады. Мысалы, қазақ халқы, тіпті өзге ұлт өкілдері де орыс халқын «көк көз» деп, өзбектерді «ала шапандылар» деп, ал қырғыздарды «айыр қалпақтылар» деп баға беруі олардың табиғи болмысындағы өзгермейтін ерекшеліктен туындап отыр. Сондықтан ұғымның мазмұндық сипатын бейнелеуге бағытталған осындай бейнелі-мағыналы қолданыстар мазмұндық коннотациялар деп аталады.  

Эмоционалды коннотациялар -  ақиқат дүниені әсерлі, эмоционалды қабылау, интерпретациялау нәтижесінде туындайтын бейнелі мағыналар. Мысалы, белгілі ақын М.Мақатаев шығармаларында эмоционалды коннотациялардың көрінісі реніш, ыза, кек эмоциялары буырқанған, қайнаған ашумен берілетіні байқалады. Мәселен, «Өмір - тағдырдың қақпаны» деген метафоралық қолданысын

Теуіп-теуіп тас-талқан етер едім, 

Тағдырдың маған құрған қақпандарын 

Алдымнан атар болса ақ таңдарым, - деген өлең жолындағы интертекстуалдылық мәнінде ғана эмоционалды коннотаттық мағынада сипатталғанын айқындай аламыз.  Сол сияқты «Жүрек - кеуденің тас қамалы» метафорасы да эмоционалды коннотация мағынасында туындаған. Оны мына интертекстуалдан байқаймыз:

Ал жүрегің, жүрегің тулап жатыр

Қирата алмай кеуденің тас қамалын...

Бағалауыштық коннотациялар  атау мәнді сөздің денотаттық мағынасына, оның қасиеті, сапасын, сынын, түр-түсін, айрықша белгілерін  негізге ала отырып, баға беру мақсатында жұмсалатын астарлы-бейнелі сөзқолданыстар қатарынан құралады. Мысалы, М.Мақатаев «Соғыстың балы мен шекері» деген метафоралық сөз қолданады.  Таттық біздер сол соғыстың  Балы менен шекерін,.. Шын мәнінде, соғыс жалпыадамзаттық таным бойынша негативті мәндегі, яғни жауыздық, өштік, өлім, қанау, зорлау сияқты өмірге қауіп төндіретін әрекет ретінде қабылданады. Осы орайда соғыс қара түнек, қара өлім, қан-төгіс, жетімдік, жесірлік ұғымдарымен ассоциациялануы тиіс. Ал ақынның беріп отырған бағасына зер салатын болсақ, керісінше, соғыс ең тәтті дүниелермен сипатталған. Демек, ақын соғыстың ең қиын ауыртпалығы мен ең қиын сәттерін әсірелеп әсерлі жеткізу үшін, «ең-ең-ең» қиналған кезінің шарықтау шегін түсіндіріп беру үшін соған қарама-қарсы антипод тұра алатын ең тәтті дүниені сезінгендегі әсерге қайшы сезіммен теңестіруді жөн деп санаған. Осылайша баға беру мақсатында туындайтын астарлы мағыналар бағалауыштық коннотациялар деп аталады. 

Идеологиялық коннотациялар саяси метафора жасау нәтижесінде туындады. Қазіргі таңда саясатты әсерлі жеткізу мақсатында астарлы мәнде айтылатын сөзқолданыстар  оқырманның назарын аударып, айтылмақ жаңалыққа көңілін бөлу үшін жиі қолданылады. Идеологиялық коннотациялар адамзаттың эстетикалық ойлау танымынан туындаған. «Биліктің құлы», «экономиканың шарықтау шегі», «заманның ағымы», «саясаттың тірегі» деген мысалдар осының айғағы. Мысалы, тас радикализм, өкіл қоғам, кепіл мәміле, қан келісім сияқты идеологиялық коннотациялар теңеудің қызметін атқарып тұрғандай.  Бірақ онда теңеудегідей екі нәрсені салыстырудан гөрі сезім, әсер жақындығын көрсету басым. Көбіне ондай екі нәрсенің бірі айтылып, екіншісі емеурінмен білдіріледі. Мысалы, “Жел - шешеунік, есер, гулер жүйрік желдей, Шенеунік  – от, лаулап жанар аспанға өрлей” (Жас Алаш 2014ж). Мұнда шенеунікті желмен, отпен жай ғана салыстырып қоймай, соған балап айту бар. 

Қазіргі таңда идеологиялық коннотациялар бұқаралық ақпарат құралдарының негізгі тіл байлығына айналды. Идеологиялық коннотацияларды қандай троптық қызметте қолданылып тұрса, сол болмысында қабылдай беруге болмайды. Мысалы, Мына көзілдірікке мен үкіметті сеніп бере қоймаймын. Осы сөйлеміндегі көзілдірік, бір қарағанда, метонимия (бүтіннің бөлшегі) ретінде қабылдануы мүмкін. Соған қарамастан, оның метафоралық қызметін де жоққа шығаруға болмайды. Дәлірек айтқанда, бұл сөзді қолданушы адам бүтіннің бөлшегін емес, көзілдірік киіп алып білгішсінген, ақыл айтқыш, барлығынан хабары бар мақтаншақ кісіні еске салуы мүмкін.  Идеологиялық коннотациялар БАҚ публицистикасында қолданылатын болғандықтан саяси метафоралар мен саяси теңеулерден құралады. Идеологиялық коннотация жасау процесінде үш түрлі жағдайды байқауға болады. Бірінші жағдайда сөздің сыртқы белгісі алынады. Мысалы, Мемлекет — шекараның кілті, Еуроодақ - саясаттың кілті; Экономика — бұлақтың бастауы, Лаңкестік - соғыстың  бастау т. б.

Екінші жағдайда саяси коннотация жасайтын сөздердің семантикасына, ішкі мазмұнына үңілуге тура келеді (түлкі — аң, айлакерлік белгісі; балшық — зат атауы, адам мінезіндегі ынжықтық т. б.). Мысалы, Түлкі - Ертісбаев - қостілділікті жақтаушы жағымпаз. Ез балшық - Мамытбеков әлі күнге дейін су сапырып отыр. 

Үшінші түрінде белгілі бір белгілер мен қасиеттердің басқа топтағы заттар мен құбылыстарға тән екендігі белгілі бола тұра, басқа топтағы ұғымдарға сіңісті болып кетеді. Мысалы, ұлиды деп қасқырды айтады, бірақ БАҚ тілінде оралмандар ұлиды, парламент ұлиды, қара халық ұлиды.  Сол сияқты өткір сөзі қатты заттарға қатысты болатын (өткір ұстара), ал БАҚ тілінде кейінгі кезде өткір мәселе, өткір пікір, өткір саясат, өткір билік, өткір қаулы, өткір үкім сияқты саяси  тіркестер жиі қолдынылып жүр. 
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